
4.	 Küvette öffnen, 6 Tropfen Reagenz 3 zugeben. Küvette wieder verschließen und kurz schütteln. 
5.	 10 Minuten Reaktionszeit abwarten. Dabei Küvette nicht öffnen, da reizende Gase entstehen.
6.	 Danach Farben vergleichen: Dazu Küvette öffnen, auf die Skala stellen und bei Tageslicht, ohne direkten Einfall 

des Sonnenlichtes, von oben hineinsehen. Entstehende Gase nicht einatmen.
7.	 Reinigung: Vor und nach jedem Test sind Küvette und Deckel gründlich mit Leitungswasser zu reinigen.
Nach Gebrauch Reagenzflaschen sofort wieder gut verschließen, Verschlusskappen nicht vertauschen. Bei Raum-
temperatur (15 – 25 °C) und vor Licht geschützt aufbewahren. sera Qualitätsprodukte und Beratung erhalten Sie im  
Fachhandel.

D  Gebrauchsinformation
Silikat fördert das Wachstum von Kieselalgen im Meer- und Süßwasseraquarium. Mit dem sera Silikat-Test kann 
der Silikatgehalt sicher bestimmt werden. Silikatgehalte über 1 mg/l sollten mit sera marin silicate clear gebunden  
werden.
Gebrauchsinformation: Reagenzien vor Gebrauch gut schütteln!
1.	 Küvette mehrmals mit dem zu testenden Wasser spülen, dann bis zur 10-ml-Marke füllen. Küvette von außen 

abtrocknen.
2.	 6 Tropfen Reagenz 1 zugeben. Küvette mit Deckel verschließen und schütteln. Danach 5 Minuten warten.
3.	 Küvette öffnen und 6 Tropfen Reagenz 2 zugeben. Küvette verschließen und schütteln. Kurz warten.

4.	 Remove cover, add 6 drops reagent 3. Close vial with cover and shake briefly.
5.	 Wait for 10 minutes until the reaction is complete. Do not open the vial during this period as irritating gases will 

develop.
6.	 Then compare the colors. Remove cover, place the vial on the color chart and compare the colors from a position 

above under natural daylight. Avoid direct sunlight. Do not inhale the developing gases.
7.	 Cleaning: Clean vial and cover thoroughly with tap water before and after each test.
Close reagent bottles immediately after use and do not exchange caps. Store at room temperature (15 – 25°C /  
59 – 77°F) and away from light. For testing ornamental fish aquariums and pond water only.

US  Information for use
Silicate supports the growth of diatoms in marine and freshwater aquariums. The sera silicate-Test allows you 
to monitor the silicate level reliably. Silicate levels above 1 mg/l should be bound with sera marin silicate clear.
Directions for use: Shake reagent bottles well before using! Do not allow tested water to contact aquarium or 
pond water!
1.	 Rinse the measurement vial several times with the water to be tested, then fill to the 10 ml mark. Dry the vial on the 

outside.
2.	 Add 6 drops reagent 1. Close vial with cover and shake. Wait 5 minutes.
3.	 Remove cover, add 6 drops reagent 2. Close vial with cover and shake. Wait for a few moments.

5.	 Attendre 10 minutes, le temps que la réaction se fasse. Ne pas ouvrir l’éprouvette durant ce laps de temps car 
il se forme des gaz irritants.

6.	 Puis comparer les couleurs : pour cela, ouvrir l’éprouvette, la poser sur l’échelle colorimétrique et regarder à l’intérieur, 
par le haut, à la lumière du jour, sans rayonnement direct du soleil. Ne pas respirer les gaz qui s’échappent.

7.	 Nettoyage : Nettoyer soigneusement l’éprouvette et le couvercle à l’eau courante avant et après chaque test.
Après utilisation, refermez bien immédiatement le flacon de réactif en veillant à ne pas intervertir les bouchons. 
Conserver à température ambiante (15 – 25°C) et à l’abri de la lumière. Les produits de qualité sera et conseils sont 
disponibles chez votre revendeur spécialisé.
Distributeur : sera France SAS, 25A rue de Turckheim, F 68000 Colmar • Tél. +49 2452 9126-0 
Fabriqué en Allemagne

F  Information mode d’emploi
Les silicates favorisent la croissance des algues siliceuses dans les aquariums d’eau de mer et d’eau douce. Le test 
silicates sera permet de déterminer de façon précise la teneur en silicates. Des teneurs en silicates supérieures à 
1 mg/l peuvent être liées avec sera marin silicate clear.
Mode d’emploi : Agitez bien les réactifs avant utilisation !
1.	 Rincer plusieurs fois l’éprouvette avec l’eau à tester puis la remplir jusqu’au repère 10 ml. Sécher l’extérieur de 

l’éprouvette.
2.	 Ajouter 6 gouttes de réactif 1. Fermer l’éprouvette à l’aide du couvercle et secouer. Puis attendre  

5 minutes.
3.	 Ouvrir l’éprouvette et ajouter 6 gouttes de réactif 2. Fermer l’éprouvette et secouer. Attendre quelques instants.
4.	 Ouvrir l’éprouvette et ajouter 6 gouttes de réactif 3. Refermer l’éprouvette et secouer quelques instants. 

4.	 De maatbeker openen en 6 druppels reageermiddel 3 toevoegen. De maatbeker weer sluiten en kort schudden. 
5.	 10 minuten reactietijd afwachten. De maatbeker daarbij niet openen, omdat er irriterende gassen ontstaan.
6.	 Daarna de kleuren vergelijken: Daartoe de maatbeker openen, op de schaal plaatsen en er bij daglicht, zonder 

directe inval van het zonlicht, vanaf de bovenkant inkijken. Ontstaande gassen niet inademen.
7.	 Reiniging: Voor en na elke test moeten de maatbeker en het deksel grondig met leidingwater worden gereinigd.
Na het gebruik flessen met reageermiddel meteen goed sluiten. Afsluitdoppen niet verwisselen. Bewaren bij  
kamertemperatuur (15 – 25 °C) en beschermd tegen licht. sera kwaliteitsproducten en advies zijn verkrijgbaar bij  
de gespecialiseerde handel.

NL  Gebruikersinformatie
Silicaat bevordert de groei van kiezelalgen in het zee- en zoetwateraquarium. Met de sera silicaat-Test kan het silicaat-
gehalte zeker worden bepaald. Een silicaatgehalte boven 1 mg/l dient met sera marin silicate clear te worden gebonden.
Gebruiksaanwijzing: Reageermiddelen voor gebruik goed schudden!
1.	 De maatbeker verschillende keren met het te testen water spoelen, en vervolgens tot aan de 10-ml-markering vullen. 

De maatbeker aan de buitenkant afdrogen.
2.	 6 druppels reageermiddel 1 toevoegen. De maatbeker met het deksel sluiten en schudden. Daarna  

5 minuten wachten.
3.	 De maatbeker openen en 6 druppels reageermiddel 2 toevoegen. De maatbeker sluiten en schudden. Kort wachten.
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D Reagenz 1: Gefahr! Enthält Schwefelsäure 18,4 %. Verursacht 
schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden. BEI 
VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen. 
BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten 
Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen. Sofort 
Arzt anrufen. Reagenz 2: Achtung! Verursacht schwere Augenreizung. 
Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen. Reagenz 3: 
Achtung! Enthält Bis(4-hydroxy-N-methylanilinium)sulfat. Kann aller-
gische Hautreaktionen verursachen. Sehr giftig für Wasserorganismen 
mit langfristiger Wirkung. Einatmen von Dampf vermeiden. BEI BE-
RÜHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel Wasser waschen. Bei Hautreizung 
oder -ausschlag: Ärztlichen Rat einholen. Reagenz 1 – 3: Ist ärztlicher 
Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. 

Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Schutzhandschuhe, Augenschutz tragen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: 
Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter 
spülen. Behälter dem Hausmüll zuführen.

US Reagent 1: Danger! Contains sulphuric acid 18.4%. Causes severe skin burns and eye damage. IF SWALLOWED: Rinse 
mouth. Do NOT induce vomiting. IF ON SKIN (or hair): Take off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with water. 
Immediately call a doctor. Reagent 2: Warning! Causes serious eye irritation. If eye irritation persists: Get medical advice. 
Reagent 3: Warning! Contains bis(4-hydroxy-N-methylanilinium) sulphate. May cause an allergic skin reaction. Very toxic 
to aquatic life with long lasting effects. Avoid breathing vapours. IF ON SKIN: Wash with plenty of water. If skin irritation 
or rash occurs: Get medical advice. Reagent 1 – 3: If medical advice is needed, have product container or label at hand. 
Keep out of reach of children. Wear protective gloves, eye protection. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Dispose of container to household waste.

F Réactif 1 : Danger ! Contient 18,4 % d’acide sulfurique. Provoque des brûlures de la peau et des lésions oculaires 
graves. EN CAS D’INGESTION: rincer la bouche. NE PAS faire vomir. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou les 
cheveux): Enlever immédiatement les vêtements contaminés. Rincer la peau à l’eau. Appeler immédiatement un médecin. 
Réactif 2 : Attention ! Provoque une sévère irritation des yeux. Si l’irritation oculaire persiste: consulter un médecin. 
Réactif 3 : Attention ! Contient sulfate de bis(4-hydroxy-N-methylanilinum). Peut provoquer une allergie cutanée. Très 
toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. Éviter de respirer les vapeurs. EN 
CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l’eau. En cas d’irritation ou d’éruption cutanée: consulter un 
médecin. Réactifs 1 – 3 : En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors 
de portée des enfants. Porter des gants de protection, un équipement de protection des yeux. EN CAS DE CONTACT 
AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime 
en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Éliminer le récipient avec les déchets ménagers.

 

DK Reagens 1: Fare! Indeholder svovlsyre 18,4 %. Forårsager svære forbrændinger af huden og øjenskader. I TILFÆLDE 
AF INDTAGELSE: Skyl munden. Fremkald IKKE opkastning. VED KONTAKT MED HUDEN (eller håret): Tøj der kommer 
i kontakt med produktet tages straks af. Skyl huden med vand. Ring omgående til en læge. Reagens 2: Advarsel! 
Forårsager alvorlig øjenirritation. Ved vedvarende øjenirritation: Søg lægehjælp. Reagens 3: Advarsel! Indeholder (4-hy-
droxy-N-methylanilinium) sulfat. Kan forårsage allergisk hudreaktion. Meget giftig med langvarige virkninger for vandlevende 
organismer. Undgå indånding af damp. VED KONTAKT MED HUDEN: Vask med rigeligt vand. Ved hudirritation eller udslet: 
Søg lægehjælp. Reagens 1 – 3: Hvis der er brug for lægehjælp, medbring da beholderen eller etiketten. Opbevares util-
gængeligt for børn. Bær beskyttelseshandsker, øjenbeskyttelse. VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl forsigtigt med vand 
i flere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser, hvis dette kan gøres let. Fortsæt skylning. Tomme beholdere borskaffes 
med almindeligt husholdningsaffald.
GR Αντιδραστήριο 1: Κίνδυνος! Περιέχει 18.4% θειικό οξύ. Προκαλεί σοβαρά δερματικά εγκαύματα και οφθαλμικές 
βλάβες. ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΚΑΤΑΠΟΣΗΣ: Ξεπλύνετε το στόμα. ΜΗΝ προκαλέσετε εμετό. ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ 
ΤΟ ΔΕΡΜΑ (ή με τα μαλλιά): Βγάλτε αμέσως όλα τα μολυσμένα ρούχα. Ξεπλύνετε την επιδερμίδα με νερό. Καλέστε 
αμέσως γιατρό. Αντιδραστήριο 2: Προσοχή! Προκαλεί σοβαρό οφθαλμικό ερεθισμό. Εάν δεν υποχωρεί ο οφθαλμικός 
ερεθισμός: Συμβουλευθείτε γιατρό. Αντιδραστήριο 3: Προσοχή! Περιέχει δις(4-hydroxy-N-methylanilinium) sulphate. 
Μπορεί να προκαλέσει αλλεργική δερματική αντίδραση. Πολύ τοξικό για τους υδρόβιους οργανισμούς, με μακροχρόνιες 
επιπτώσεις. Aποφεύγετε να αναπνέετε ατμούς. ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΟ ΔΕΡΜΑ: Πλύντε με άφθονο νερό. Εάν 
παρατηρηθεί ερεθισμός του δέρματος ή εμφανιστεί εξάνθημα: Συμβουλευθείτε γιατρό. Αντιδραστήρια 1-3: Εάν ζητήσετε 
ιατρική συμβουλή, να έχετε μαζί σας τον περιέκτη του προϊόντος ή την ετικέτα. Μακριά από παιδιά. Φορέστε προστατευτικά 
γάντια, μέσα ατομικής προστασίας για τα μάτια. ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ ΜΑΤΙΑ: Ξεπλύνετε προσεκτικά με νερό 
για αρκετά λεπτά. Εάν υπάρχουν φακοί επαφής, αφαιρέστε τους, εφόσον είναι εύκολο. Συνεχίστε να ξεπλένετε. Διάθεση 
του περιέκτη σε οικιακά απόβλητα.
SI Reagent 1: Nevarno! Vsebuje žvepleno kislino 18,4%. Povzroča hude opekline kože in poškodbe oči. PRI ZAUŽITJU: 
izprati usta. NE izzvati bruhanja. PRI STIKU S KOŽO (ali lasmi): Takoj sleči vsa kontaminirana oblačila. Kožo izprati z vodo. 
Takoj pokličite zdravnika. Reagent 2: Pozor! Povzroča hudo draženje oči. Če draženje oči ne preneha: poiščite zdravniško 
pomoč. Reagent 3: Pozor! Vsebuje bis(4-hydroksy-N-methylanilium) sulfat. Lahko povzroči alergijski odziv kože. Zelo 
strupeno za vodne organizme, z dolgotrajnimi učinki. Ne vdihavati hlapov. PRI STIKU S KOŽO: Umiti z veliko vode. Če 
nastopi draženje kože ali se pojavi izpuščaj: poiščite zdravniško pomoč. Reagent 1 – 3: Če je potreben zdravniški nasvet, 
mora biti na voljo posoda ali etiketa proizvoda. Hraniti zunaj dosega otrok. Nositi zaščitne rokavice, zaščito za oči. PRI 
STIKU Z OČMI: previdno izpirajte z vodo nekaj minut. Odstranite kontaktne leče, če jih imate in če to lahko storite brez 
težav. Nadaljujte z izpiranjem. Embalažo vreči v posodo za gospodinjske odpadke.
H 1-es reagens: Veszély! Tartalmaz: 18,4 % kénsavat. Súlyos égési sérülést és szemkárosodást okoz. LENYELÉS ESETÉN: 
a szájat ki kell öblíteni. TILOS hánytatni. HA BŐRRE (vagy hajra) KERÜL: Az összes szennyezett ruhadarabot azonnal el kell 
távolítani. Azonnal forduljon orvoshoz. 2-es reagens: Figyelem! Súlyos szemirritációt okoz. Ha a szemirritáció nem múlik 
el: forduljon orvoshoz. 3-es reagens: Figyelem! Tartalmaz: (4-hiroxi-N-metilanilinum) szulfát. Allergiás bőrreakciót válthat 
ki. Nagyon mérgező a vízi élővilágra, hosszan tartó károsodást okoz. Kerülje a gőzök belélegzését. HA BŐRRE KERÜL: 
Lemosás bő vízzel. Bőrirritáció vagy kiütések megjelenése esetén: forduljon orvoshoz. 1-3-es reagens: Orvosi tanácsadás 
esetén tartsa kéznél a termék edényét vagy címkéjét. Gyermekektől elzárva tartandó. Védőkesztyű, szemvédő használata 
kötelező. SZEMBE KERÜLÉS esetén: Több percig tartó óvatos öblítés vízzel. Adott esetben a kontaktlencsék eltávolítása, 
ha könnyen megoldható. Az öblítés folytatása. A csomagoló edény a házi szemétbe dobható.
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4. Nyissa ki a kémcsövet, adjon hozzá 6 csepp 3-as reagenst. Zárja le ismét a kémcsövet és rázza fel röviden.
5. Várja ki a 10 perc reakcióidőt. Ez idő alatt ne nyissa ki a kémcsövet, mivel bántó gázok keletkeznek.
6. Ezután hasonlítsa össze a színeket: ehhez nyissa ki a kémcsövet, állítsa a skálára és nappali fénynél, közvetlen 

napsugárzás behatása nélkül felülről nézzen bele. Ne lélegezze be a keletkező gázokat.
7. Tisztítás: A kémcsövet és a fedelet minden teszt előtt és után alaposan tisztítsa ki csapvízzel.
Használat után a reagensüveget azonnal zárja jól le. A záró tetőket ne cserélje össze. Szoba hőmér sékleten (15-25 °C) 
és fénytől védett helyen tárolni. A sera minőségi termékeket és a tanácsadást szakkereskedésben kapja meg. 
Forgalmazó: sera Akvarisztika Kft., 9028 Győr, Fehérvári út 75.

H  Felhasználási információ
A szilikát elősegíti a kavicsalgák növekedését tenger- és édesvizes akváriumokban. A sera szilikát-teszttel biztonság-
gal megállapítható a szilikáttartalom. Az 1 mg/l feletti szilikáttartalom sera marin silicate clear termék segítségével 
köthető le.
Használati információ: A reagenseket a használat előtt jól felrázni!
1. A kémcsövet öblítse át többször a tesztelendő vízzel, aztán töltse fel a 10 ml-es jelzésig. A kémcsőről külsőleg itassa 

le a vizet.
2. Töltsön a kémcsőbe 6 csepp 1-es reagenst. A kémcsövet zárja le a fedéllel és rázza fel. Ezután várjon 5 percet.
3. Nyissa ki a kémcsövet és adjon hozzá 6 csepp 2-es reagenst. Zárja le és rázza fel a kémcsövet. Várjon rövid ideig.




